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Твой дом

Виктория Лавриненко

Меня выгнал Гудвин
и я собирала изумрудные камни,
чтоб разбить все стекла в твоем доме:
чтоб ты услышал(а) -
дождь на улице,
шелестение ветра;
чтобы выглянул(а) раздосадованно
и увидел(а) вымокших птиц.
Мне хотелось чтоб ты перестал(а)
чертить на бумаге 
чернильные знаки стекавшие 
пятнами Роршаха
с влажных ресниц.

Мне пришлось изучить столько международных направлений,
что теперь я знаю куда летит любой самолет
только по одному его номеру и времени вылета.
И я больше не смогу заснуть под тревожный стрекот колес.

Но когда я отыскал(а) твой дом
среди затерянных береговых линий
по тающим следам сигнальных ракет,
оказалось - твой дом покинут
и тебя больше в нем нет.

Капитан моря

 «Я думал: поседею от левантадов, возвращаясь сквозь тонны ревущих волн.
И вот в темной и пыльной зале, [у образа божьей матери] ты просишь, чтоб я ушел. 
Нарочно бы не придумать такой злой шутки от того, кто тебя век ждал. 
Но я расскажу тебе, как долго тебя искал. 

Когда я был капитаном (а бывших – для моря, знаешь ли, – нет),
Море шептало мне на ухо день за днем очередной свой секрет. 
И я знаю много сказок таинственных диких стран.
И видел я много, и был и не сыт, и не пьян.

Да, много я пережил. Многим обязан судьбе. 
Я душу Ему обещал, сквозь толщу воды, возвращаясь к тебе. 
Скитанья, глаза безразличные в каждом порту,
любовью горевшие адовой 
за пару эскудо к тому, кто может платить. 

И я покупал их любовь. 
Да, покупал. 
Мне думалось, я не смогу возвратиться в этот далекий туман.

Мне думалось, вы уже и не ждете меня. 
И с напряженьем в руках я давал то право, то лево руля. 

То право, то лево. 
Волны хлестали борта. 

В одном из туманных портов, пару лет назад, 
Мне рассказали, что ты мертва. 

Мне даже надгробье твое показал пьяный аббат.
И вот, я снова в пути, ищу если не рай, то ад.

А помнишь ли, я смеялся над милой doncella твоей,
Как жадно она любила гадать, веруя в эту игру теней. 
И вот на далеком острове, вдали от мирских благ
Меня привечает гадалка. Сам черт ее брат.

- Ты опечален. Но то, что ищешь, найдешь. 
Amado жива и корабль ты свой поведешь
На юго-восток, не сворачивая с пути. 
Не бойся. Она тебя все еще ждет. 
А теперь иди!

Eliri! Eliri! 
Крик ее звоном в ушах. 
Меня проклиная, команда рвет якоря в пух и прах.
И порывая все обязательства, мы мчимся на юго-восток. 
Я знаю, еще один выпад, и капитана бросят за борт. 

Нам удалось сквозь бури выдержать путь. 
Я обещался дьяволу душу свою вернуть, 
Если у Ваших ног окажусь хоть еще раз.
И, видимо, долг возвращать придется прямо сейчас.

Но что ж, amatino, прощайте».

Моряк был пьян. 

 - Чертовски надрался сегодня, твой капитан, carra, -  
Смеялась подруга торговки. Та сидела бледна.
Покусывала губу, задумчиво глядя в окно. 
Прибой что-то шептал. Наконец стало светло. 
Капитан, тот, кто теперь выпивоха, собирал камни на берегу. 
Те, что помельче, кидал обратно в пасть обнаженному дну. 
Кто знает о чем думал, кого теперь ждал. 
Он был безумен, рассказывал сказки мифических стран.
Баюкал ее историями о жизни, которой мечтал. 
Она любила Его и Их, но невыносим был седой капитан.
Она просила уйти. Но он возвращался вновь. 
Ему всё казалось amado жива и примет его любовь. 

***
Doncella – служанка (исп.)
Amado – любимая (исп.)
Eliri – проваливай (эсперанто)
Amatino – любимая (эсперанто)
Carra – милая (исп.)

Дали..

Меня пленили когда-то лебеди Сальвадора Дали..
И в белых красках слышался крыльев бой..
И мы с тобой когда-то тоже были людьми,
А теперь посмотри, что стало с тобой и со мной.

Из светлых красок мы скоро ушли в полутон,
Из лебедей превращаясь в враждующих темных птиц..
Как на картине, неизвестного автора нам с тобой,
Вез на тележке ворон измученных голубиц.

К разлукам быстро привыкает душа,
Мы слишком много книг прочли о любви.
С возрастом у людей развивается слепота,
Птицы перестают видеть границу неба-земли.

Память – бремя человеческих дней,
Мне сегодня приснился забытый сон:
Я увидела в раскаленной пустыне птиц над водой,
Ты шептал мне на ухо: это лишь слоны.

Мы с тобой не похожи, в каждом вздохе спор,
Но связало двоих в тугую нить – 
Ты теперь днем и ночью твердишь: лебеди над водой,
Я же тихо шепчу: Дали, Дали..

Алиса

в королевстве кривых отватительный хаос:
красные снова наступают на белых,
кролику как всегда есть чем заняться,
Чеширский курит трубку, посыпая голову мелом.

все безумства Алисы уехали вчерашним автобусом.
она как Чеширский много курит или спит в переездах.
у нее с собой как всегда много идей и планов, 
масса пробелов в ее письмах и многоточий в смсках.

у Алисы распланированы будни, выходные, праздники и даже похороны.
у нее черный юмор и стал проявляться склероз.
Алиса в последнее время много пишет кому-то без адреса,
подписывая адресата Ш.,а в конце письма оставляя вопрос.

а Чеширский и Мартовский частенько ее вспоминают
чтоб икалось ей на том - нашем - свете чаще
как забавно она пила в детстве что попало из разных чашек
и как часто попадала из-за этого в передряги..

а в принципе так ничего и не изменилось в жизни. 
Алиса по-прежнему пьет что попало в барах и дома
и делает это с натужной надеждой вернуться
в королевство кривых где все привычно и так знакомо, - 
где притворяться нормальным в общем-то и не нужно.

